
Пять утра

Дверь в комнату открывалась и закрывалась. С обычной наблюдательностью Фэн Линг, если бы
это был любой другой день, шум разбудил бы ее.

Однако ее тело было одновременно холодным и горячим. Хотя она немного осознавала
происходящее, но не могла собраться с силами. Ей казалось, что кто-то вошел, но она не была
уверена, что это сон.

Во сне ей казалось, что у нее жар. Кто-то положил руку ей на лоб, а через мгновение на него
положили холодное полотенце.

В оцепенении и полубессознательном состоянии она не знала, сколько времени прошло. Когда
она очнулась, было уже 9 часов утра.

Она уже взяла два дня отпуска на работе и не могла сделать это снова. Она должна была
посетить занятие, несмотря ни на что. Группа учеников, которые посещали занятия всего
полгода, собиралась принять участие в школьном конкурсе. В школьных соревнованиях больше
внимания уделялось стандартам и формальностям. В отличие от международных
соревнований, здесь не было необходимости соревноваться с настоящей силой. Однако именно
потому, что им нужно было уделять внимание формальности, они должны были хорошо
отрепетировать. Она также должна была все хорошо организовать, чтобы их условия и
движения были на уровне.

Фэн Линг заставила себя сесть. Проверив время, она потерла болящий лоб и пошла умываться.
Увидев полотенце в ванной, она удивилась.

Обычно ее полотенце висело в другом месте, почему же оно здесь?

Она протянула руку, чтобы взять его, но обнаружила, что полотенце все еще влажное.

Сон прошлой ночи внезапно промелькнул в ее сознании. Неужели кто-то приходил, чтобы
позаботиться о ней, пока у нее была лихорадка?

Неужели это был Ли Наньхэн?

Фэн Линг повернулась, чтобы выйти из спальни. Она осмотрела небольшую квартиру и не
нашла никаких других следов чьего-либо визита. Она помнила, что он ушел перед тем, как она
уснула прошлой ночью. После этого он не возвращался, и она хорошо заперла дверь. Он также
вернул ей ключи.

Как он мог зайти?

Может быть, она оставила его там после душа прошлой ночью?

Но она никак не могла положить его туда, и он все еще был влажным...

Ее взгляд внезапно переместился на маленький балкон за окнами. Этот балкон находился на
пятнадцатом этаже, и он совершенно не походил на те балконы, которые были у них, когда они
были соседями на базе XI. Он никак не мог безопасно преодолеть расстояние между их
балконами. Это был вопрос жизни и смерти. Несмотря ни на что, Ли Наньхэн не мог быть
настолько иррациональным.



Это полотенце...

Это был сон?

Время поджимало, и она не могла больше раздумывать об этом. Фэн Линг поспешила
переодеться. Она еще не оправилась от простуды и была в плохом состоянии. Она не могла
сейчас вести машину и не хотела попасть в аварию. Она решила вызвать такси и отправиться в
клуб боевых искусств.

Занятия начинались обычно в 10:00 утра, но она все равно опоздала на пятнадцать минут. К
счастью, она позвонила своему боссу и главному тренеру раньше и сообщила им, что скоро
приедет. Все ее ученики ждали ее.

После прибытия Фэн Линг не стала объяснять свое состояние. Она сразу же переоделась в
свою одежду и вошла в класс.

Увидев ее, ученики пришли в восторг. Однако вскоре они обнаружили, что тренер А Линг,
которая обычно могла стоять несколько часов, каждые пятнадцать минут делала паузу, чтобы
выпить глоток горячей воды. Она также часто присаживалась, чтобы отдохнуть. Ее голос был
немного хриплым, а цвет лица - плохим. Даже лоб, казалось, был покрыт капельками пота.

"Тренер А Линг, вы все еще больны? Вы простудились? Это серьезно?"

Несколько учеников заметили, что она неважно себя чувствует, и не могли не спросить с
беспокойством.

"Я в порядке. Это просто небольшая простуда. Продолжайте тренироваться". Фенг Линг встала
и подошла к ним. "Запомните, как вы должны вытягивать руку и поднимать ногу.

Вы все новички, которые только начали заниматься. Как студенты по обмену из Китая, если вы
хотите представить культуру Азии и китайские боевые искусства своим сокурсникам здесь, нет
необходимости изучать что-то слишком сложное. Все, что от вас требуется, - это точно
выполнять каждое движение. Если вы будете сопровождать это традиционной музыкой в
китайском стиле, вы, несомненно, станете ярким зрелищем. Продолжайте тренироваться. Я
буду сопровождать вас до полудня. Если этого будет недостаточно, мы продолжим после обеда.
Занимайтесь, пока не будете полностью готовы".

"Но, ваше состояние не кажется очень хорошим..."

"Я в порядке. Я посижу немного, если устану". Фэн Линг подошла к другому студенту-
мужчине, чтобы переложить его руку, пока она говорила: "Подними ее и выпрями. Вот так,
хорошо..."

"Тренер А Линг, ваша рука очень горячая. У вас жар?" Мужчина-ученик обеспокоенно
посмотрел на нее. Он внимательно посмотрел на нее и увидел, что ее губы были бледными. Ее
кожа также была ненормально горячей.

Фэн Линг убрала руку и повернулась, чтобы встать напротив. Она негромко сказала. "Почему
вы все смотрите на меня? Продолжаете тренироваться?"

Нрав тренера А Линг был не тем, что они могли выдержать. Несмотря на ее молодой возраст,
ее характер вовсе не был мягким. Видя ее настойчивость, ученики могли только продолжать
заниматься.



После часа занятий дверь класса внезапно с силой распахнулась.

Босс и главный тренер были поражены. По их выражению лица было понятно, что им не
удалось остановить незваного гостя. Они посмотрели на высокого и широкоплечего мужчину,
быстро вошедшего в зал, и с некоторым недовольством обратились к Фэн Лингу. "А Линг, этот
человек сказал, что пришел искать тебя. Мы сказали ему, что тебе не стоит сейчас ни с кем
встречаться, пока ты учишь, но он очень рассердился. Он сказал, что ты все еще плохо себя
чувствуешь, и у тебя все еще жар. Мы... фактически не смогли его удержать".

Они использовали слово "вообще-то".

Кто бы мог подумать, но навыков Фэн Линга было достаточно, чтобы они вздохнули от
восхищения. Такой талант, как она, действительно заслуживал лучшего места, чем маленький
клуб боевых искусств, как у них, а этот человек был даже более выдающимся, чем Фэн Линг.
Главный тренер сначала хотел удержать его, но был легко отброшен в сторону одним ударом.
Этот удар почти лишил его жизни.

Люди всегда оценивали друг друга по способностям. Особенно это касалось тех, кто изучал
боевые искусства. После встречи с выдающимся человеком, даже если он чувствовал себя
несчастным и не понимал обстоятельств, в душе он испытывал уважение к этому человеку. Ему
также было глубоко любопытно узнать его личность.

Его сила не была явно выражена, и подумать только, что он действительно такой выдающийся.

"Фэн Линг..." - необычно, но в голосе Ли Наньхэна было много беспокойства: "Выходи. Иди
домой со мной".

"Для чего?" Фэн Линг не чувствовала себя странно, даже когда ее имя было названо в этом
месте. В любом случае, это было одно и то же слово в сочетании с ее фамилией; это была
просто фамилия, к которой она больше не хотела прикасаться.

Она не подняла головы. Она посмотрела на размытое изображение чашки в своих руках и
сделала еще один глоток горячей воды.

"Выйди со мной. Разве ты не понимаешь, что у тебя жар?"

"Я знаю. Я здесь мало что делаю. Максимум, я буду просто наблюдать за тренировками моих
учеников. Лихорадка также не лишит меня жизни. Мне не нужно продолжать отдыхать дома".
Она поставила чашку на место. "Я пришла сюда, чтобы преподавать. Как человек, получающий
зарплату, я должна выполнять свои обязанности. Я не могу заставить своего босса платить мне
ни за что. Нехорошо постоянно брать выходной".
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